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Prosíme, prečítajte si celú príručku, predtým než začnete 

Užívateľská príručka 



petsafe.com2

Vitajte.
Vy a váš domáci miláčik ste boli stvorení jeden pre druhého. Našim cieľom je, aby ste mali tú najlepšiu spolupatričnosť a tie najkrajšie 
spoločné spomienky.

Váš diaľkový tréner je navrhnutý na to, aby vášmu miláčikovi poskytol viac slobody a počas toho ho chránil.

Vieme, že majitelia domácich zvierat sú šťastní, keď sú ich miláčikovia v bezpečí. Predtým než začnete, prosím nájdite si čas na prečítanie 
dôležitých bezpečnostných informácií. Ak máte nejaké otázky, neváhajte nás kontaktovať. 

Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio Systems Australia Pty Ltd. a každá iná pobočka alebo značka Radio 
Systems Corporation bude ďalej nazývaná kolektívne ako “My.

Dôležité bezpečnostné informácie

Vysvetlenie upozorňujúcich slov a symbolov v tejto príručke

Symbol „bezpečnostné upozornenie“. Upozorňuje na potenciálne nebezpečenstvo ublíženia na zdraví. 
Dodržte všetky pravidlá bezpečnosti, nasledujúce tento symbol, aby ste sa vyhli zraneniu alebo smrti.

VAROVANIE Označuje hazardnú situáciu, ktorej ak sa nevyhnete, môže spôsobiť smrť alebo zranenie.

OPATRNOSŤ Použité so symbolom bezpečnostného upozornenia, označuje nebezpečnú situáciu, 
ktorej ak sa nevyhnete, môže spôsobiť malé alebo vážne zranenie.

OPATRNOSŤ Použité bez symbolu bezpečnostného upozornenia, označuje nebezpečnú situáciu, ktorej 
ak sa nevyhnete, môže spôsobiť zranenie vášho domáceho miláčika.

• Nepoužívajte tento produkt ak je váš pes agresívny alebo je náchylný k agresívnemu chovaniu. Agresívne psy môžu spôsobiť vážne zranenia 
alebo až smrť ich majiteľom alebo ostatným. Ak si nie ste istý, či je tento produkt vhodný pre vášho psa, prosím konzultujte to s vaším
veterinárom alebo certifikovaným trénerom. 

• Je veľmi dôležité, aby ste vy a váš pes boli v bezpečí počas tréningu na vôdzke. Váš pes by mal mať plochý obojok alebo popruhy
pripojené na silnú vôdzku, ktorá je pre psa dostatočne dlhá na naháňanie sa za niečím, ale dostatočne krátka, aby sa nedostal na cestu
alebo inú nebezpečnú oblasť. Musíte byť dostatočne fyzicky silný, aby ste zabránili psovi, keď sa snaží ujsť a bežať za niečím.

• Toto tréningové zariadenie nie je hračkou, udržujte mimo dosahu detí.

• Obojok nosený príliš dlho alebo priveľmi utiahnutý na krku vášho psa, môže spôsobiť poškodenie alebo zranenie kože. Toto
poškodenie sa volá preležanina alebo nekróza tlakom.

• Nenechávajte psa nosiť tento obojok viac ako 12 hodín denne.
• Ak je to možné, premiestnite alebo pohnite obojok na krku vášho psa každú 1-2 hodiny.
• Skontrolujte ako obojok sedí, aby sa zabránilo privysokému tlaku, postupujte podľa inštrukcií v tejto príručke.
• Možno budete musieť odstrániť ochlpenie v oblasti kontaktných kolíkov. Avšak, nikdy úplne neohoľte krk psa, môže to

spôsobiť vyrážku alebo infekciu.
• Nikdy nepripájajte vôdzku na prijímač obojku, spôsobilo by to priveľký tlak na kontakty.
• Pri použití separovaného obojka na vôdzku, netlačte ním na elektronický obojok.
• Umývajte oblasť krku vášho psa a kontakty obojku týždenne, s použitím vlhkej handričky.
• Obhliadnite oblasť, kde sa obojok kontaktmi dotýka krku každý deň, kvôli zraneniam a vyrážke.
• Ak nájdete vyrážku alebo ranu, prestaňte s používaním obojku, až kým sa koža nevylieči.
• Ak tento stav trvá viac ako 48 hodín, navštívte vášho veterinára.
• Pre viac informácií o preležaninách alebo nekróze tlakom, navštívte našu stránku.

Tento produkt je určený na použitie so zdravými psami. Ak si nie ste istý, či je váš pes v dobrom zdraví, odporúčame vám
vziať ho k veterinárovi, pred použitím produktu.
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V balení

USB nabíjací kábel

Testovacie svetlo

Môžete tiež potrebovať
• Nožnice
• Zapaľovač

Ako to funguje
Používaním PetSafe® diaľkového trénera môžete jednoducho vylepšiť komunikáciu medzi vami a vašim psom. 
Keď stlačíte tlačidlo na ovládači, vyšle sa signál do obojku vášho psa. S tromi tréningovými možnosťami – 
zvuk, vibrácia a statická stimulácia – môžete zaistiť, že budete mať dobre vycvičeného psa za krátky čas.

Tréner môže byť použitý na prechádzky bez vôdzky v rôznych rozsahoch od 100, 300, 600 a 900 metrov (v 
závislosti na tom, ktorý model ste si kúpili). K dispozícii je tiež digitálny displej na diaľkovom ovládači, ktorý sa 
jednoducho číta a ľahký, vodotesný a dobíjateľný obojok. 

diaľkový tréner
100 metrový 300 metrový, 600 metrový, 

900 metrový diaľkový tréner
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Nabíjanie obojku a ovládača
Prílišné nabíjanie môže skrátiť životnosť batérie. Nabíjajte ovládač iba vtedy, keď je stav batérií nízky.

1. Zapojte a plne nabite ovládač a obojok. Môže to trvať až 5 hodín.
2. Keď je zariadenie plne nabité, zelené LED svetlo na obojku sa vypne a ukazovateľ stavu batérie na 

displeji sa prestane točiť a bude plný.
3. Keď sú obojok a ovládač plne nabité, vložte späť ich gumové krytky. 

Pre zapnutie obojku
Stlačte a podržte tlačidlo on/off až kým nezapočujete pípanie z nízkej do vysokej tóniny a 
neobjaví sa zelené svetlo LED a potom tlačidlo uvoľnite.

Poznámka: Ovládač je vždy zapnutý a displej sa rozsvieti, keď stlačíte ľubovoľné tlačidlo.

Pre vypnutie obojku
Stlačte a podržte tlačidlo on/off až kým nezapočujete obojok pípnuť z vysokého do nízkeho tónu a 
potom uvoľnite. Červené svetlo LED sa rozsvieti počas stlačenia tlačidla a vypne sa, keď sa vypne 
obojok.

Rýchla rada: Keď obojok nepoužívate, mali by ste ho vypnúť, aby ste predĺžili životnosť batérie. Pri 
skladovaní obojku na dlhšiu dobu, dobite ho každých 4-6 týždňov.

Otestujte diaľkový tréner
Odporúčame, aby ste na vlastnej koži vyskúšali, ako funguje statická stimulácia. Vždy začnite na najnižšom 
leveli a zvyšujte intenzitu až po hranicu vášho osobného pohodlia. 

1. Položte jeden prst na oba kontaktné kolíky obojku.
2. Držte váš ovládač približne 0.5 m od obojku. Začínajúc na leveli 0, stlačte tlačidlo vibrácií a držte ho na 1 až 2

sekundy. Mali by ste cítiť nepretržitú vibráciu. Existuje iba jeden level intenzity vibrácie.
3. Zvýšte na level 1 pre statickú stimuláciu. Na tomto leveli nemusíte nič cítiť. Poznámka: Nepretržitá stimulácia 

sa nebude vysielať viac ako 10 sekúnd. Aby ste stimuláciu znova aktivovali, uvoľnite a znova stlačte tlačidlo.
4. Zvyšujte level intenzity stimulácie, až kým stimulácia nezačne byť nepríjemná.

Symbol tónu: Vyšle tón s nenastaviteľným levelom hlasitosti do 
obojku.
Symbol vibrácie: Vyšle 1 nenastaviteľný level vibračnej stimulácie do 
obojku. Level 0 je vibrácia.
Symbol statiky: Vysiela až 15 rôznych levelov statickej stimulácie do 
obojku, ktorá môže byť nastavená tlačidlom úpravy stimulácie. Levely 
1-15 sú statická stimulácia.
Symbol uzamknutia: Ukazuje, že levely statickej stimulácie 8-15 sú
zamknuté.
Pes 1 / Pes 2: Zobrazuje, ktorý obojok je aktívny.

Indikátor batérie: Zobrazuje zostávajúci stav batérie v ovládači.

Tlačidlo 
On/Off

Nastavenie 
levelov

0 = Vibrácia
1 - 15 =
Statická
stimulácia

Tón Vibračná/
statická 
stimulácia

Pes 1*
Pes 2*

Pes 1 / Pes 2 možnosť nie je dostupná na 
module diaľkového trénera 100 metrov.

*

Vstup pre 
nabíjačku
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Nasaďte obojok
Dôležité: Správne upevnenie a umiestnenie obojka s prijímačom je dôležité pre efektívne fungovanie. 
Kontaktné kolíky musia mať priamy kontakt s kožou vášho psa, na spodnej strane krku.
1. Začnite vypnutím obojku a pohodlným postavením
psa, nie posadením. (A)
2. Umiestnite obojok na vášho psa tak aby logo
PetSafe® bolo umiestnené smerom hore a obojok je
priamo pod bradou vášho psa. Vycentrujte kontaktné
kolíky pod krkom psa, aby sa dotýkali kože. (B)
Poznámka: Niekedy je nevyhnutné odstrániť 
ochlpenie v okolí kontaktných kolíkov, aby ste zaistili 
konzistentný kontakt. Do balenia sme pribalili tiež 
dlhšie kontaktné kolíky. 

Nikdy úplne neohoľte krk psa, zvýšilo by sa riziko podráždenia kože. Nenechávajte psa nosiť tento obojok viac ako 12 
hodín z 24 hodinového obdobia. Obojok nosený príliš dlho, môže spôsobiť podráždenie kože. Zložte obojok psovi dolu, 
keď psa netrénujete.

3. Skontrolujte tesnosť obojku, vložením jedného prstu
medzi koniec kontaktného kolíku a krku vášho
psa. (C) Mal by priliehať, ale neobmedzovať.

4. Nechajte psa zopár minút nosiť obojok, potom znova 
skontrolujte ako sedí. Znova skontrolujte ako sedí, 
keď sa pes začne cítiť v obojku pohodlne. 

5. Pre skrátenie obojku, označte kde chcete obojok odrezať,

Ako znova navliecť obojok

Hrebene

Zasúvacia pracka

• Zasúvacia pracka zabraňuje obojku, aby sa stal voľným okolo krku vášho psa.
• Hrebene musia byť smerom nahor, obojok sa zosunie, ak nie je správne navlečený. 

Znova spárovať obojok alebo spárovať druhý obojok
Poznámka: Dodatočný druhý obojok nie je dostupný pre diaľkový tréner s rozsahom 100 metrov.

Ak váš obojok neodpovedá, keď stlačíte tlačidlo alebo ak si zakúpite ďalší obojok, nasledujte tieto kroky:
1. Použite tlačidlo Pes 1 / Pes 2 na diaľkovom ovládači pre zvolenie Psa 1 alebo Psa 2. So zapnutým diaľkovým

ovládačom a vypnutým obojkom, stlačte a podržte tlačidlo on/off na obojku.
2. Po 5 sekundách sa LED svetlo na obojku vypne, čo značí, že zariadenie je pripravené na spárovanie. Stlačte

hociktoré z 2 horných tlačidiel stimulácie. Svetlo LED obojku zabliká 5 krát, čo znamená úspešné spárovanie.
Poznámka: Ak vlastníte tréner s rozsahom 300, 600, alebo 900 metrov a chcete do vášho systému pridať ďalší 
obojok, obojky Add-A-Dog® sú dostupné na stránke www.petsafe.com alebo zavolaním do centra zákazníckeho 
servisu.

A B

C D

nechajte dostatok miesta pre rast alebo pre zimnú srsť. Zložte obojok zo psa dolu a odrežte nadbytočnú časť. Pri nylonových
obojkoch použite zapaľovač na zacelenie konca. (D)
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Tréningové rady
Ak sa pokúšate naučiť psa určitému správaniu, uistite sa, že váš pes rozumie, čo od neho chcete, predtým ako zavediete 
statickú stimuláciu. To môžete dosiahnuť použitím obľúbených maškŕt vášho psa. Ak váš pes vyzerá nervózny, vystrašený 
alebo zmätený po obdržaní statickej stimulácie, vráťte sa o krok späť a uistite sa, že váš pes rozumie, čo od neho chcete tým, 
že znova zavediete tréning pomocou maškŕt.
Kedy začína výcvik: Začnite používať obojok iba na psoch, ktorí sú aspoň 6 mesiacov starí a vážia aspoň 3.6 kg. Môžete začať s 
tréningom základných príkazov hneď, keď si domov prinesiete šteniatko. 
Zastavenie nechceného chovania: L evel stimulácie by mal byť dostatočný, aby prerušil vášho psa od toho čo robí, a dal vám 
príležitosť presmerovať jeho pozornosť na iné chovanie. Najlepšie je, ak je chovanie, ku ktorému psa chcete presmerovať 
„nezlučiteľné“ s chovaním, ktoré chcete zastaviť. Napríklad, ak cvičíte psa, aby prestal vyskakovať, dať mu povel sadni, je 
nezlučiteľný s vyskakovaním. 
Poznámka: Použitie pochvál alebo maškŕt okamžite po správnej reakcii psa je veľmi dobrý spôsob ako ho povzbudiť, aby toto 
správanie opakoval. Môže to tiež dopomôcť k posilneniu komunikácie medzi vami a vašim psom. 
Podmieňovanie obojku: Nechcete, aby si váš pes spájal nosenie tréningového obojku so statickou stimuláciu. Keď má váš pes 
na sebe obojok, uistite sa, že strávite dostatočné množstvo času hraním sa a necháte vášho psa jednoducho byť psom. 
Časovanie: Aby statický výcvik fungoval správne, je veľmi dôležité časovanie. Statickú stimuláciu by ste mali aplikovať 
okamžite (do dvoch sekúnd) potom, čo váš pes vykazuje nechcené chovanie. To pomôže vášmu psovi si urobiť spojenie medzi 
nechceným chovaním a statickou stimuláciou. Ak váš pes vyzerá byť nervózny, vystrašený alebo zmätený po použití statickej 
stimulácie, zastavte používanie statickej stimulácie a uistite sa, že váš pes sa naučil správne správanie, ktoré odstráni 
používanie statickej stimulácie a/alebo mu zarobí odmenu. Napríklad, váš pes by sa mal naučiť, že kráčanie pri vašej nohe je 
správanie, ktoré je akceptovateľné a bude zaň odmenený ešte predtým, ako použijete korekciu jeho správania kvôli tomu, že 
ťahá za vôdzku. Vďaka tomu váš pes nebude zmätený a dá mu to príležitosť lepšie kontrolovať dôsledky jeho správania. 
Poznámka: Skontrolujte tesnosť kontaktných kolíkov každý týždeň.

Nikdy nepoužívajte tréningový obojok na korekciu alebo elimináciu žiadnej formy agresívneho chovania. Ak si nie 
ste istý, či je váš pes agresívny, prosím konzultujte to s vaším veterinárom alebo certifikovaným trénerom.

Nájdite správny level stimulácie pre vášho psa
Dôležité: Vždy začnite na najnižšom leveli a postupne zvyšujte.

Ďialkový tréner má 1 tón, 1 vibráciu a 15 levelov statickej stimulácie. To vám umožňuje vybrať si level statickej stimulácie, 
ktorý je najvhodnejší pre vášho psa. Odporúčame tréning s tónom a vibráciou alebo s nízkymi levelmi statickej stimulácie, keď 
je to potrebné. Vo väčšine prípadov, statické levely 1–7 budú adekvátne k potrebám vášho výcviku. Levely 8–15 sú 
uzamknuté, aby vám pripomenuli, že sa posúvate na vyššie levely stimulácie.
Keď ste psovi nasadili obojok s prijímačom, je čas pre neho nájsť level rozpoznania. Level rozpoznania je level stimulácie, kedy 
si ju pes začína všímať. Stimulácia by nemala byť psovi nepríjemná. VÁŠ PES BY NEMAL VYDÁVAŤ ZVUKY ALEBO 
PREJAVOVAŤ PANIKU, KEĎ DOSTÁVA STATICKÚ STIMULÁCIU. AK SA TO STANE, LEVEL STIMULÁCIE JE PRÍLIŠ VYSOKÝ 
A MUSÍTE HO ZNÍŽIŤ. Môže to byť indikáciou, že obojok je príliš voľný a má iba striedavý kontakt. Skontrolujte, ako obojok 
sedí a uistite sa, že sa kontakty dotýkajú kože vášho psa, ale že tam stále je miesto pre jeden prst medzi kontaktným kolíkom 
a kožou vášho psa. Žiadna reakcia pri vysokých leveloch stimulácie môže znamenať, že obojok nie je správne upevnený a 
kontaktné kolíky sa nedotýkajú kože (viďte “Nasaďte obojok”).

Nasledujte tieto kroky aby ste našli level rozpoznania vášho psa:

1. Vyberte si level 0 a stlačte pravé horné tlačidlo na 1 až 2 sekundy. Malá zmena v správaní psa, ako napríklad 
rozhliadanie sa zvedavo po okolí, škrabanie obojku alebo strihanie ušami indikuje level rozpoznania, ktorý je 
pre neho najlepší.

2. Ak váš pes vôbec nereaguje, zopakujte viac krát, predtým než sa pohnete na statickú stimuláciu.
3. Vyberte si level 1 a stlačte pravé horné tlačidlo nepretržite na 1 až 2 sekundy.
4. Ak váš pes vôbec nereaguje, zopakujte tento level stimulácie viackrát, predtým než sa pohnete na ďalší level.
5. Zvyšujte level stimulácie, až kým váš pes spoľahlivo reaguje na statickú stimuláciu. Poznámka: Diaľkový 

tréner má prednastavené levely 8-15 zamknuté. Pre ich odomknutie stlačte a podržte naraz obe horné i 
dolné tlačidlá na ľavej strane. 
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Je statická stimulácia pre 
môjho psa bezpečná?

Aj keď stimulácia môže byť nepríjemná, je pre psa neškodná.

Ako starý musí pes byť, aby 
mohol používať tréningový 
obojok?

Váš pes by mal byť schopný sa naučiť základné povely ako napríklad 
“Sadni” alebo “Zostaň” a mať aspoň 6 mesiacov, pred použitím zariadenia. 
Obojok môže byť priveľký pre psov pod 3.6 kg.

Keď môj pes bol vycvičený a 
poslúcha moje príkazy, bude 
musieť stále nosiť tréningový 
obojok?

Pravdepodobne nie. Možno ho bude občas musieť nosiť pre upevnenie správania.

Sú obojok a ovládač vodotesné? Áno.

Ako dlho môžem 
nepretržite vysielať statickú 
stimuláciu môjmu psovi?

Maximum času vysielania stimulácie vášmu domácemu miláčikovi je 
10 sekúnd. Po 10 sekundách sa vysielanie zastaví a tlačidlo musí byť 
uvoľnené a znova stlačené, aby sa znova vysielala stimulácia.

Inštrukcie o testovacom svetle
1. Zapnite obojok.
2. Priložte kontakty testovacieho svetla ku kontaktným kolíkom.
3. Stlačte tlačidlo stimulácie na ovládači.
4. Testovacie svetlo zasvieti. Poznámka: Pri vyšších leveloch stimulácie, bude svetlo blikať jasnejšie.
5. Vypnite obojok.
6. Odložte si testovacie svetlo pre budúcu potrebu.
Poznámka: Ak testovacie svetlo nezabliká, vymeňte batérie v prijímači obojku a potom znova 
otestujte. Ak testovacie svetlo stále nesvieti, kontaktujte centrum zákazníckeho servisu alebo 
navštívte našu stránku. 

Dôležité: Testovacie svetlo môže byť použité na utiahnutie kontaktných kolíkov. Tento 
obojok má špeciálne vodotesné kontaktné kolíky, ktoré by praskli, keby sú príliš utiahnuté. 
Ak sa vaše kontaktné kolíky uvoľnia, neuťahujte ich viac ako o štvrť otočky viac, ako keď sú 
tesné na prst.

6. Ak váš pes stále nevykazuje reakciu ani pri leveli 15, skontrolujte ako sedí obojok (viď “Nasaďte obojok”). Aby ste
sa uistili, či obojok funguje, otestujte ho na vašej ruke pri nižšom leveli intenzity.

Ak ste skúsili všetky tieto kroky a váš pes stále nevykazuje žiadnu reakciu na stimuláciu, prosím kontaktujte 
centrum zákazníckeho servisu. 

Často kladené otázky
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Záruka
Trojročná neprenosná záruka
Tento produkt má výhodu limitovanej záruky výrobcom. Kompletné informácie môžete nájsť: www.petsafe.net
alebo kontaktovaním vášho lokálneho zákazníckeho servisu.
Austrália/Nový Zéland – V súlade s austrálskym spotrebiteľským právom, záruky proti vadám, platné od 1. 
Januára 2012, sú nasledovné detaily záruky tohto produktu: Radio Systems Australia Pty Ltd. (ďalej označované 

keď je používaný pre domácu spotrebu a používaný v súlade s normou, bude oslobodený od chýb materiálu alebo 
výroby po dobu troch rokov od doby zakúpenia. "Originálny kupujúci" je osoba ktorá originálne zakúpi produkt 
alebo je prijímateľom daru, ktorým je náš nerozbalený produkt. Radio Systems pokrýva náklady za prácu a 
súčiastky na tri roky používania. Po tejto dobe sa na súčiastky a úpravy softvéru aplikuje cena v súlade s 
podmienkami spoločnosti. Limitovaná záruka je neprenosná a automaticky vyprší, ak originálny kupujúci predá 
výrobok Radio Systems ďalej alebo odovzdá pozemok, na ktorom je Radio Systems produkt nainštalovaný.
Táto limitovaná záruka nezahŕňa poškodenie spôsobené žuvaním zvieratka, búrkou, nezodpovednosťou, 
modifikáciou alebo zneužitím. Kupujúci, ktorí získajú produkt mimo Austrálie, Nového Zélandu alebo od 
neautorizovaného predajcu, budú musieť vrátiť výrobok na miesto, kde ho získali, ak majú problémy so zárukou.

ako “Radio Systems”) ručia veľkoobchodnému kupujúcemu alebo inému kupujúcemu alebo majiteľovi produktu, že

Všimnite si, že Radio Systems neposkytuje finančné náhrady, vecné náhrady ani modifikáciu výrobku kvôli zmene
názoru alebo iného dôvodu, ktorý nie je spomenutý v záruke.

Prohlášení o shodě, záruční a pozáruční servis
 
Přístroj je povolen k použití v zemích EU, a proto je opatřen označením CE. Všechny
požadované dokumenty jsou k dispozici na webových stránkách www.elektricke-obojky.sk .
Technické parametry, funkce a tiskové chyby se mohou změnit bez předchozího upozornění.
 
Servisní středisko a distribuce
 
Reedog s.r.o.
Sedmidomky 459/8
101 00 Praha
Česká republika
Telefon: +421 322 601 057
E-mail: info@elektricke-obojky.sk
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Súlad
Zmeny alebo modifikácie tohto zariadenia, ktoré nie sú výhradne povolené spoločnosťou Radio Systems Corporation môžu zrušiť užívateľovu 
autoritu na používanie tohto zariadenia.

Radio Systems Corporation deklaruje na vlastnú zodpovednosť, že tieto produkty sú v súlade s hlavnými požiadavkami po článkom 3 
direktívy RED (2014/53/EU) a direktívy RoHS  (2011/65/EU). Neautorizované zmeny alebo modifikácie tohto zariadenia, ktoré nie sú výhradne 
povolené spoločnosťou Radio Systems Corporation sú porušením regulácií EU RED, môžu zrušiť užívateľovu autoritu na používanie tohto 
zariadenia a zrušiť platnosť záruky.

Týmto, Radio Systems Corporation deklaruje, že tieto produkty sú v súlade s hlavnými požiadavkami a inými relevantnými províziami.  
Deklaráciu konformity nájdete na: www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php.

IC 
Toto zariadenie je v súlade s RSS štandardmi Kanadského priemyslu. Používanie je predmetom dvoch nasledujúcich podmienok: (1) Toto 
zariadenie by nemalo spôsobiť škodlivý vplyv a (2) toto zariadenie musí akceptovať akýkoľvek vplyv, zahŕňajúc vplyv, ktorý mohol byť 
spôsobený neželanou operáciou zariadenia.

ACMA 
Zariadenie je v súlade s požiadavkami EMC špecifikovanými ACMA (Australian Communications and Media Authority).

Dôležité rady o recyklovaní
Prosíme vás o rešpektovanie pravidiel o elektronickom odpade vo vašej krajine. Toto zariadenie musí byť 

recyklované. Ak toto zariadenie už viac nepotrebujete, nezahadzujte ho do komunálneho odpadu. Prosíme vás o 
jeho vrátenie do miesta, kde bolo kúpené, aby mohlo byť zaradené do nášho recyklačného systému. Ak to nie je 
možné, prosíme vás aby ste kontaktovali zákaznícky servis pre viac informácií.

Likvidácia batérie
Separovaný zber použitých batérií sa vyžaduje v mnohých krajinách; skontrolujte predpisy vo vašej 

oblasti.

Podmienky použitia a obmedzená zodpovednosť
1. Podmienky použitia

Použitie tohto produktu je podmienené vašim prijatím bez modifikácií podmienok a upozornení obsiahnutých tu. Používaním tohto
výrobku dávate súhlas s uvedenými podmienkami. Ak ich nechcete akceptovať, prosím vráťte produkt nepoužitý a v originálnom balení,
uhraďte poštovné a kontaktujte relevantné centrum zákazníckeho servisu i s dokladom a kúpe, aby ste dostali plnú náhradu.

2. Správne použitie
Produkt je navrhnutý pre psy, ktoré potrebujú tréning. Špecifický temperament alebo veľkosť/váha vášho psa nemusí byť vhodná pre
toto zariadenie (viď „Ako funguje systém“ v príručke). Radio Systems Corporation odporúča aby tento produkt nebol použitý, ak je váš
pes agresívny a neprijíma žiadnu zodpovednosť pre vhodnosť produktu pre individuálne prípady. Ak si nie ste istý, či je toto zariadenie
vhodné pre vášho psa, prosím konzultujte to s vašim veterinárom alebo certifikovaným trénerom, pred použitím zariadenia. Správne
použitie zahŕňa bez limitácie, prezretie si celého manuálu použitia a akýchkoľvek špecifických upozornení.

3. Žiadne protizákonné alebo zakázané použitie
Tento výrobok je určený pre použitie so psami. Tento výrobok nie je určený na spôsobovanie bolesti, zranenia či na provokáciu. Ak sa na
dané účely použije, môže to znamenať priestupok voči federálnym alebo štátnym zákonom danej krajiny.

4. Obmedzená zodpovednosť
Spoločnosť Radio Systems Corporation ani žiadne z jej partnerských spoločností v žiadnom prípade nebudú zodpovedné za (i) žiadne
nepriame, trestné, náhodné, špeciálne alebo následné škody a/alebo (ii) žiadne straty alebo škody, ktoré vznikli v spojení so zneužitím
produktu. Kupujúci zodpovedá za všetky riziká spojené s týmto do plnej miery povolenej zákonom.

5. Zmena podmienok
Spoločnosť Radio Systems Corporation si vyhradzuje právo na zmeny uvedených podmienok používania výrobku. Ak vám také zmeny
boli dané pred použitím výrobku, budú platné na vás a váš produkt.



Radio Systems Corporation
10427 PetSafe Way
Knoxville, TN 37932
+1 (865) 777-5404

Radio Systems PetSafe Europe Ltd.
2nd Floor, Elgee Building, Market Square

Dundalk, Co. Louth, A91 YR9X Ireland
+353 (0) 76 892 0427

petsafe.com

400-2148

©2017 Radio Systems Corporation

Petsafe produkty sú navrhnuté aby zlepšili vzťah medzi vami a vaším domácim 
miláčikom. Pre viac informácií o našom širokom výbere produktov, ktorý 
zahŕňa Systémy na zadržanie, vyhýbanie sa, tréningové systémy, kontrolu 

štekania, psie dvierka, zdravie a wellness, manažment odpadu a produkty pre 
hranie sa a výzvy, navštívte prosím 

www.petsafe.net.
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